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Vítejte

Děkujemevám,žejstesivybralinašenaslouchadla,aby
vásdoprovázelavašímkaždodennímživotem.Podobně
jakovpřípaděčehokolinovéhovámbudechvílitrvat,nežse
snimiseznámíte.
Tatopříručkaspolusasistencívašehofoniatravám
pomůžeobjasnitvýhodyavyššíkvalituživota,kterouvám
naslouchadlanabízejí.
Abyvámnaslouchadlaposkytlamaximálnípřínos,
doporučujme,abystejepoužívalikaždýdenaodránado
večera.Továmpomůžesinanězvyknout.
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Zařízenínemusívypadatpřesnějakoilustrační
nákresyvtétopříručce.Vyhrazujemesiprávo
provádětjakékolizměny,kterépovažujemeza
nezbytné.

UPOZORNĚNÍ

Jedůležité,abystesipozorněprostudovalicelou
tutouživatelskoupříručkuapříručkuvěnovanou
bezpečnosti.Dodržujtebezpečnostníinformace,
abystezabrániliškodámnebopoškozenízdraví.

Předtím,nežsvánaslouchadlapoprvépoužijete,
zajistětejejichplnénabití.
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Určené použití / Určený účel

Naslouchadlajsouurčenaprozlepšeníslyšeníuosob,
kterémajítentosmyslpoškozen.Stanovenídiagnózya
předepsánínaslouchadlamusíbýtprováděnospecialisty
zaměřenýminazdravotníproblematikusluchu,jakojsou
lékařiORLnebofoniatři.
Tatonabíječkajeurčenapronabíjeníurčitýchkonkrétních
naslouchadelsezabudovanýminapájecímičlánky(lithiové
dobíjitelnébaterie).
Naslouchadlaajejichpříslušenstvípoužívejtejedině
způsobem,kterýjepopsánvpříslušnýchuživatelských
příručkách.
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Vaše naslouchadla

Tatouživatelskápříručkapopisujevolitelnéfunkce,
jimižmohou,alenemusejíbýtvašesluchadla
vybavena.
Obraťtesenasvéhofoniatra,abyvámsdělilfunkce,
kteréplatíprovašesluchadla.

Péče o naslouchadla

Vašenaslouchadlasevkládajídovnějšíhoucha.Tato
naslouchadlanejsouurčenaprodětimladšínež3rokynebo
proosoby,jejichžvývojovývěknedosahuje3let.
Napájecíčlánek(lithiovádobíjitelnábaterie)jenatrvalo
zabudovándonaslouchadla.Toumožňujesnadnénabíjení
pomocívašínabíječky.
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Funkcebezdrátovékomunikaceumožňujevyužívat
pokročiléaudiologickéfunkceasynchronizacimezivašimi
naslouchadly.
Vašenaslouchadlajsouvybavenatechnologií
Bluetooth®LowEnergy*Technologieumožňujícísnadnou
výměnudatsvašímchytrýmtelefonemabezproblémový
streamingaudiosignálusvašímpřístrojemiPhone**.

* VlastníkemslovníznačkyalogaBluetoothjefirmaBluetoothSIG,Inc.ajakékolipoužití
těchtoznačekspolečnostíWSAudiologyDenmarkA/Sspadápodlicenčníujednání.
Ostatníobchodníznámkyaobchodnínázvyjsouvevlastnictvípříslušnýchspolečností.
**iPad®,iPadAir®,iPadPro®aiPhone®jsouobchodníznámkyfirmyAppleInc.,které
jsouregistroványvUSAavjinýchzemích.
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Seznamte se se svými naslouchadly

Pokudchcetevyužívatfunkcedálkovéhoovládání,stáhněte
siaplikaci(SigniaApp).
Můžetesetakézeptatsvéhofoniatranajinémožnosti
dálkovéhoovládání.
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 Součásti a názvy

➊Ušníkoncovka

➋Otvorymikrofonu

➌Nabíjecíkontakty

➍Označenístrany(R=pravé
ucho,L=levéucho)
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➊Víko
➋Nabíjecízdířky
➌LEDkontrolky–sluchadla
➍LEDkontrolka–nabíječka

➎Tlačítko
➏NapájecíportUSB
➐NapájecíkabelsUSB
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Používatmůžetenásledujícístandardníušníkoncovky:

Standardní ušní koncovky Velikost

Sleeve3.0Vented/Closed/
Power

Standardníušníkoncovkymůžetesnadnovyměnit.Další
informacesipřečtětevkapitole„Údržbaapéče“.

 Naslouchací programy

1
2
3
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4
5
6

Dalšíinformacesipřečtětevkapitole
„Změnanaslouchacíhoprogramu“.

Vlastnosti
Terapeutická funkce Tinnitus(potlačeníhučení)
generujezvuk,abystebyliodvedeniodvašich
hučivýchzvuků.
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Každodenní použití

Nabíjení

Nabíjení nabíječky prostřednictvím elektrické zásuvky

POZNÁMKA

Použitínekompatibilníchsoučástíznamenáriziko
poruchy.
X	Používejtevýhradněnapájecímodulaadaptérpro

přizpůsobenívidlicenárodnímnormám,kteréjsou
dodáványspolusnabíječkou.

X	PoužívejtevýhradněnapájecíkabelUSB,kterýje
dodávánspolusezařízením.
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X	Nevkládejtedonabíjecíhoslotunekompatibilní
nebocizípředměty.

X	PoužívejtestandardníUSBnabíjecíadaptér,který
podporujevýstupnínapětí5VDCavýstupníproud
0,5až1A.
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X	Ujistětese,ževašeelektrickázásuvkaodpovídá
požadavkům.Vizoddíl„Požadavkynaelektrickou
zásuvku“.
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X	PřipojtekonektorUSB-CnapájecíhokabelukportuUSB
nabíječky➊.

X	DruhýkoneckabeluUSBzapojtedovhodnéelektrické
zásuvky➋.

Vnitřníbateriesezačnenabíjet.Jsou-livnabíječcevložena
sluchadla,začnousenabíjettaké.Stavnabíjenínabíječkyje
signalizovánnepřetržitě.
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Bezdrátovénabíjenínabíječky
X	Umístětenabíječkuna

bezdrátovounabíjecí
podložkuscertifikacíQi.

X	Poněkolikasekundách
sevnitřníbateriezačne
nabíjet.Nabíjeníbude
indikovatpulzující
zelenáLEDkontrolka
nabíječky.
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X	Jsou-lidonabíječkyvloženasluchadla,začnouserovněž
nabíjet.Jejichnabíjeníbudouindikovatpulzujícízelené
LEDkontrolkysluchadel.PokudLEDkontrolkanesvítí,
upravtepolohunabíječkytak,abyleželavestředu
nabíjecípodložkyQi.

X	Stavnabíjenínabíječkysezobrazujedodoby,nežbude
plněnabitá.Potésekontrolkyvypnouzdůvoduúspory
energie.
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Stavnabitívašínabíječky
Přední kontrolka LEDsignalizujestavnabitínabíječkya
jejívnitřníbaterie.
Vdobě,kdyprobíhánabíjení
vnitřníbaterie,jestavnabíjení
signalizovántímtozpůsobem:

LED kontrola během nabíjení nabíječky

Pulzujícízelená
Vnitřníbateriesenabíjí.
Zelená
Nabíječkajeplněnabitá.
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LED kontrola během nabíjení nabíječky

LEDkontrolkanesvítí(bezdrátovénabíjení)
Nabíječkajeplněnabitá.
Pulzujícíoranžová
Fázeochlazování.Jakmilesezařízeníochladí,nabíjeníse
obnoví.Vizkapitola„Odstraňováníporuch“.
Blikajícíčervená
Poruchanabíječky.Vizoddíl„Odstraňovánípotíží“.
Přehledstavunabíjenísluchadelnaleznetevoddílu
„Nabíjenísluchadel“.
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 Kontrola kapacity baterie vaší nabíječky

Pokudsipřejetezkontrolovat,zdamávnitřníbaterie
nabíječkydostatečnoukapacituknabitísluchadelna
cestách:
X	Nabíječkuodpojtezelektrickézásuvky.
X	Krátcestisknětetlačítko.

Přední kontrolka LEDna
dobu7sekundukážestav
nabitívnitřníbaterienabíječky.
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LED kontrolka během nabíjení na cestách

Zelená
Vnitřníbateriemádostatečnoukapacitu,abybylaschopna
plněnabítdvěsluchadla.
Oranžová
Vnitřníbaterienemádostatečnoukapacitu,abybyla
schopnaplněnabítdvěsluchadla.
Blikajícíoranžová
Vnitřníbaterienabíječkyjevybitá.Nabíjenísluchadelnení
možné.
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PokudsestavováLEDkontrolkapostisknutítlačítka
nerozsvítí,prověřtetytofaktory:
●Nabíječkajevypnutá.Stisknětetlačítkonanabíječce

apodržtejestisknutépodobu5sekund,abyse
nabíječkazapnula.

●Vnitřníbaterienabíječkyjepřílišvybitá,takženedokáže
signalizovatsvůjstav.Zapojtenabíječkudoelektrické
zásuvky,vyčkejteněkolikminutazkustetoznovu.
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Zapnutí a vypnutí nabíječky

Kdyžjenabíječkazapojenadoelektrickézásuvky,
automatickysezapneanenímožnéjivypnout.
Vprůběhumobilníhonabíjenístisknětetlačítkonanabíječce
apodržtehostisknutépodobu5sekund,abysenabíječka
zapnulanebovypnula.
●Jakmilesenabíječkazapne,nadobu7sekundukáže

stavnabitínaslouchadelastavnabitívnitřníbaterie
nabíječky.

●Kdyžsenabíječkavypne,předníLEDkontrolkase
rozsvítízeleněapřibližněpo7sekundáchzhasne.
Vypnutísedokončípřibližněpo7sekundách.
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 Jak používat nabíječku

Svounabíječkumůžetepoužívatněkolikazpůsoby.

Nabíjeníprostřednictvímelektrickézásuvky
Je-linabíječkazapojenadoelektrickézásuvkynebo
umístěnanabezdrátové
Qi-nabíječce,nabíjísluchadla
(pokudjsouvníumístěna)
asoučasněnabíjíisvojivnitřní
baterii.
Pokudjenabíječkanabíjenaexternímzdrojemenergie,LED
kontrolkanabíječkyindikujestavnabíjenívnitřníbaterie
aLEDkontrolkysluchadelindikujístavnabíjenísluchadel.
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VpřípaděbezdrátovéhonabíjeníseLEDkontrolkypo
úplnémnabitínabíječkyasluchadlavypnou.

Nabíjenínacestách
Svásluchadlamůžetenabíjet,ipokudjstenacestáchbez
možnostinabíjetzelektrické
zásuvky.Energiipronabíjení
sluchadelvtakovémpřípadě
dodávávnitřníbaterienabíječky.
Nabíječkamusíbýtvtakovém
případězapnutá.
Stavnabitínabíječkyasluchadelseukážepostisknutí
tlačítkanebokdyžotevřetevíko.
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Uložení
Jakmilejsousluchadlanabitá,uložtejedonabíječky
azavřetejejívíko.
Vpřípadě,žechcetesluchadla
uschovatnadelšídobu,můžete
nabíječkuvypnout.Nabíječkulze
vypnoutpouzevpřípadě,ženení
připojenakžádnémuzdrojinapájení.
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 Nabíjení sluchadel

X	Pravésluchadlovložtedo
nabíjecízdířkyoznačené
písmenem„R“alevé
sluchadlovložtedo
nabíjecízdířkyoznačené
písmenem„L“.

X	Zavřetevíkonabíječky.

X	Sluchadlaseautomatickyvypnouaspustísenabíjení.
Stavnabíjeníjesignalizovánpodobu7sekund.
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PokudsestavovéLEDkontrolkypovloženísluchadeldo
nabíječkynerozsvítí,zkontrolujtenásledující:
●Sluchadlanejsouumístěnasprávně.Mírnějezatlačtedo

jejichnabíjecíchzdířeknebozavřetevíkonabíječky.
●Nabíječkajevypnutá.Stisknětetlačítkonanabíječce

apodržtejestisknutépodobu5sekund,abyse
nabíječkazapnula.Nebopřipojtenabíječkudoelektrické
zásuvky.

●Vnitřníbaterienabíječkyjepřílišvybitá,takženabíjení
sluchadelnenímožné.Zapojtenabíječkudoelektrické
zásuvky.
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Stavnabíjenísluchadel
LED kontrolkavedlesluchadlasignalizujestav,vjakémse
jehonabíjenínachází.
Pamatujte,žestavjesignalizován
pouzebezprostředněpovložení
sluchadeldonabíječky,když
krátcestisknetetlačítkonebokdyž
otevřetevíko.
Je-linabíječkavypnutá,nenísignalizovánžádnýstav.

LED kontrolka sluchadel

Pulzujícízelená
Sluchadlosenabíjí.
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LED kontrolka sluchadel

Zelená
Sluchadlojeplněnabito.
LEDkontrolkanesvítí
Vnabíječcenenížádnésluchadlo,sluchadlonenívloženo
správněnebojenabíječkavypnutá.
Pulzujícíoranžová
Fázeochlazování.Jakmilesezařízeníochladí,nabíjeníse
obnoví.Vizkapitola„Odstraňováníporuch“.
Blikajícíčervená
Chybasluchadla.Vizkapitola„Odstraňováníporuch“.
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Signalizacevybitéhostavunaslouchadel
Abystesedozvěděli,ženapájecíčlánekjetéměřvybitý,
uslyšítevýstražnýsignál.Tentosignálsebudekaždých
20minutopakovat.Vzávislostinazpůsobupoužívání
vašichnaslouchadelmátepřibližněještěasi1,5hodiny,
abystesvánaslouchadlanabili,nežpřestanoupracovat.
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Zapínání a vypínání sluchadel

Mátenásledujícímožnosti,jakmůžetesluchadlazapnout
nebovypnout.
X	Zapínání:Naslouchadlavyjměteznabíječky.

Vnaslouchadlechsepřehrajeúvodnímelodie.Nastavíse
předdefinovanáhlasitostanaslouchacíprogram.

X	Vypínání:Umístětenaslouchadladonabíječky.
Mějtenapaměti,ženabíječkamusíbýtzapnutá.



37

Přepnutí do pohotovostního režimu

Pomocídálkovéhoovládánímůžetesvánaslouchadla
přepnoutdopohotovostníhorežimu.Naslouchadlasetím
ztlumí.Kdyžpohotovostnírežimopustíte,obnovísepředtím
použiténastaveníhlasitostianaslouchacíhoprogramu.
Poznámka:
●Vpohotovostnímrežimunejsounaslouchadlavypnuta

úplně.Spotřebovávajíurčitouenergii.
Ztohotodůvodudoporučujemepoužívatpohotovostní
režimjenpokrátkoudobu.

●Pokudsipřejeteopustitpohotovostnírežim,aledálkové
ovládánínemáteporuce:Vypnětesvánaslouchadla
aznovujezapněte(nakrátkoudobujeumístěte
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donabíječky,dokudsenerozsvítíjednanebovíce
kontrolek).Vyčkejte,ažsevevašichnaslouchadel
ozveúvodnímelodie.Tomůžetrvatiněkoliksekund.
Všimnětesi,žejsounastavenypředdefinovanáhlasitost
anaslouchacíprogram.
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Vkládání a vyjímání naslouchadel

UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	Naslouchadlovždypoužívejtespolusušní

koncovkou.
X	Ujistětese,žeušníkoncovkajedokonale

upevněna.
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Vkládánísluchadla:
X	Rozlištepravéalevésluchadlo,

abystesijevkládalidosprávného
ucha.Značkynasluchadlech
označujístranu,prokterouje
sluchadlourčeno:
červenáneboznačka„R“=
pravéucho
modráneboznačka„L“=levéucho
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X	Dávejtepozor,abysevýstupeknavložceSleeve
shodovalsčárkouvyraženounasluchadle.
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X	Sluchadlopřednasazovánímsprávněuchopte.

X	Sluchadloopatrněvložtedo
ušníhokanálu.
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X	Mírnějímpootočte,abybylodobře
usazeno.
Otevřeteazavřeteústa,abyste
zabránilinahromaděnívzduchu
vušnímkanálu.

UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	Koncovkuvkládejtedouchaopatrněanepříliš

hluboko.
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●Můžebýtpohodlnévkládatpravésluchadlodo
uchapravourukoualevésluchadlolevourukou.

●Pokudmátepřizasouvánísluchadlaproblémy,
pomocídruhérukyjemněstáhněteušníboltec
směremdolů.Tímseušníkanálotevřeazasunutí
sluchadlabudesnazší.

Vyjímánísluchadla:
X	Lehcezatáhnětezazadníokrajsvéhoucha,abyste

sluchadlouvolnili.
X	Dvěmaprstyuchoptesluchadloavytáhněteje.
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UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	VevelmivzácnýchpřípadechbyVámmohlapři

snímánínaslouchadlakoncovkazůstatvuchu.
Jestližesetostane,nechejtesikoncovkuvyjmout
lékařem.

Popoužitísluchadeljevyčistěteavysušte.Dalšíinformace
sipřečtětevkapitole„Údržbaapéče“.

Rozlišování levé a pravé strany podle hmatu

Levézařízenímánapláštimalýhrbolek,kterýlzenahmatat
prstem.Levézařízenípoznátetak,žeprstemnahmatáte
hrbolek.
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Nastavení hlasitosti

Vašenaslouchadlaautomatickynastavujíhlasitostpodle
situacepřiposlechu.
X	Pokudupřednostňujetemanuálnínastavováníhlasitosti,

použijtedálkovéovládání(volitelnýdoplněk).
Nazměnuhlasitostimůžetebýtupozorněniakustickým
signálem(volitelné).
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Změna naslouchacího programu

Vzávislostinaakustickésituacinaslouchadlaautomaticky
nastavujísvůjvýstup.
Vašenaslouchadlamohoumíttakéněkoliknaslouchacích
programů,kterévámumožňujípodlepotřebyzměnit
parametryzvuku.Nazměnuprogramumůžetebýt
upozorněnitónovýmsignálem(volitelné).
X	Pokudsipřejetemanuálnězměnitnaslouchacíprogram,

použijtedálkovéovládání(volitelnýdoplněk).
Nahlédnětedokapitoly„Naslouchacíprogramy“,kde
nalezneteseznamsvýchnaslouchacíchprogramů.

Jepoužitopředdefinovanénastaveníhlasitosti.
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 Speciální poslechové situace

 Telefonování

Kdyžtelefonujete,mírněpřijímač
pootočte,abyúplněnezakrývalvaše
ucho.
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Program pro telefonování 

Můžesestát,žepřipoužívánítelefonuupřednostňujete
určitouhlasitost.Požádejtesvéhofoniatra,abyvkonfiguraci
nastavilprogramprotelefonování.
X	Kdykolitelefonujete,přepnětenaprogrampro

telefonování.
Pokudjeprogramprotelefonovánínastavenv
konfiguraciVašichsluchadel,jetouvedenovkapitole
„Naslouchacíprogramy“.

Streaming audiosignálu pomocí iPhonu

VašenaslouchadlapodporujítechnologiiMadeforiPhone.
Toznamená,žedosvýchnaslouchadelmůžetepřímoz
iPhonupřenášetjaktelefonníhovory,takitřebahudbu.
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Kromětohomohouvašenaslouchadlanabídnoutfunkci
voláníhands-freekompatibilnísezařízenímiiPhoneaiPad.
Pokudbudetepotřebovatdalšíinformaceokompatibilních
zařízeníchiOSaoostatníchužitečnýchfunkcích,obraťtese
nasvéhofoniatra.

Streaming audiosignálu pomocí telefonu se 
systémem Android

JestliževášmobilnítelefonpodporujeAudioStreamingfor
HearingAids(ASHA),můžetedosvýchnaslouchadelpřímo
ztelefonupřenášettelefonníhovoryihudbu.
Pokudbudetepotřebovatdalšíinformaceokompatibilních
zařízeníchsesystémemAndroid,párování,streamování
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audiosignáluaoostatníchužitečnýchfunkcích,obraťtese
nasvéhofoniatra.

Bluetooth

Vašenaslouchadlajsouvybavenabezdrátovoutechnologií
Bluetooth,kteráumožňujepřenoszvukovýchdatz
mobilníchtelefonůnebojinýchkompatibilníchzařízení.
VletadlemůžebýtpoužitífunkceBluetoothomezeno,
zejménapřivzletuapřistání.Vtakovémpřípaděmůžete
vypnoutbezdrátovoutechnologiiBluetoothvesvých
naslouchadlechpomocíaplikacevchytrémtelefonu.
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Často kladené otázky

Propřípadjakýchkoliotázektýkajícíchsenejlepšího
způsobunabíjenínaslouchadel.Prostudujtesinížeuvedené
otázkyaodpovědi.Jestližemátejakékolidalšíotázky,váš
foniatrvámrádpomůže.

Proč se naslouchadla nezapnou, když je vyjmu z 
nabíječky?

Prověřtenásledující:
●Nabíječkajevypnutá.Stisknětetlačítkonanabíječce

apodržtejestisknutépodobu5sekund,abyse
nabíječkazapnula.Vizoddíl„Zapnutíavypnutí
nabíječky“.
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●Vnitřníbaterienabíječkyjepřílišvybitá.Zapojtenabíječku
doelektrickézásuvky.

Nynísvánaslouchadlavyjměteznabíječky.

Jak mohu naslouchadla vypnout, aniž by se 
nabíjela?

X	Umístětenaslouchadladonabíječky.Ujistětese,že
jsouzaloženasprávně(stavovékontrolkyLEDsvítí).
Naslouchadlaseautomatickyvypnouaspustíse
nabíjení.

X	Nabíječkuodpojtezelektrickézásuvky.
X	Stisknětetlačítkonanabíječceapodržtejestisknutépo

dobu5sekund,abysenabíječkavypnula.Nabíjeníse
zastaví.
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Na co dávat pozor během nabíjení?

Naslouchadlainabíječkamusejíbýtčistéasuché.
Dodržujteprovoznípodmínkyuvedenévkapitole„Podmínky
proprovoz,přepravuaskladování“.Nedovolte,abynabíjení
probíhalopřivysokýchteplotách,neboťsetímzkracuje
životnostasnižujekapacitanapájecíchčlánků.
Používáte-linabíječkuvevelmiteplémprostředí,pamatujte,
žepokudteplotanaslouchadelnebonabíječkypřekročí
42°C(107°F),nabíjenísezastaví,abysenabíječka
ochladila.Kontrolkanaslouchadlaa/neboLEDkontrolka
nabíječkybudeběhemfázechlazeníoranžověpulzovat.
Jakmilenabíječkavychladne,nabíjeníseautomaticky



55

obnoví.Naslouchadelsenedotýkejte,dokudpřední
LEDkontrolkanezačneznovupulzovatzeleně,protože
naslouchadlamohoubýthorká.
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Údržba a péče

Abysezabránilopoškození,jedůležitéonaslouchadla
pečovatadodržovatněkolikzákladníchpravidel,kteráse
brzystanouběžnýmičinnostmi,kteréprovádítekaždýden.

Naslouchadla

Čištění

Vašenaslouchadlamajíochrannýpovlak.Pokudvšak
nejsounaslouchadlapravidelněčištěna,mohousepoškodit
nebozpůsobitpoškozenízdravíuživatele.
X	Každýdennaslouchadlaočistěteměkkýmsuchým

hadříkem.
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X	Naslouchadlanikdynemyjtepodtekoucí
vodouanikdyjeneponořujtedovody.

X	Přičištěnízařízenínevystavujtetlaku.

X	Kčištěnínabíjecíchkontaktůnepoužívejterozpouštědlo
nabázialkoholu.

X	Abystezabránilikorozi,otřeteznabíjecíchkontaktůnebo
naslouchadelměkkýmasuchýmhadříkempotnebo
tekutinu,teprvepotéjevložtedonabíječky.

X	Odoporučenéčisticíprostředky,speciálnísoupravu
proošetřováníneboodalšíinformace,jakudržovat
naslouchadlavdobrémstavupožádejtezákaznický
servis.
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POZNÁMKA

X	Vnepravděpodobnémpřípadě,ženapovrchu
nabíjecíchkontaktůvznikneviditelnákoroze,kterou
nebudemožnésetřít,přestaňtezařízenípoužívata
obraťtesenazákaznickýservis.

Sušení

Kvysoušenínaslouchadelpoužívejteběžnéprodukty.
Informaceodoporučovanýchproduktechkvysoušenía
individuálníinstrukce,kdymátesvánaslouchadlasušit,
získáteusvéhofonitatra.
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Skladování

●Krátkodobéskladování(několikdnů):Svánaslouchadla
vypnětetím,žejeuložítedonabíječky.
Nabíječkamusíbýtzapnutá.Pokudnabíječkazapnutá
není,naslouchadlasepovloženídonabíječky
nevypnou.
Pamatujte,žepokudnaslouchadlavypnete
prostřednictvímdálkovéhoovládáníneboaplikacepro
chytrýtelefon,naslouchadlanejsouvypnutázcela.
Přepnousedopohotovostníhorežimu,vekterémstále
spotřebovávajíenergii.
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●Dlouhodobéskladování(týdny,měsíce…):Napředsvá
naslouchadlaplněnabijte.Ponechtejevnabíječcese
zavřenýmvíkem.Jakmilejsounaslouchadlaplněnabita,
nabíječkainaslouchadlaseautomatickyvypnou.
Přiskladovánínaslouchadeldoporučujemepoužívat
vysoušecíprostředky.
Pokudpotřebujeteskladovatnaslouchadladélenež
3měsíce,vložtejedonabíječkyaujistětese,žeje
nabíječkavypnutá.
Dodržujtepodmínkyproskladováníuvedenévkapitole
„Podmínkyproprovoz,přepravuaskladování“.



 Ušní koncovky

 Čištění

Cerumen(ušnímaz)semůžeakumulovatnaušních
koncovkách.Tomůžemítnepříznivývlivnakvalituzvuku.
Každýdenušníkoncovkyvyčistěte.
X	Bezprostředněpo

vyjmutíočistěteušní
koncovkuměkkoua
suchouutěrkou.
Tímzabráníte
zaschnutíaztvrdnutí
ušníhomazu.
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Výměna

Standardníušníkoncovkyvyměňujtepřibližnějednouza
třiměsíce.Pokudzpozorujeteprasklinynebojinézměny,
vyměňtejedříve.
X	Chcete-lisundatstarouušníkoncovkuneboSleeve,

postupujtepodlenížeuvedenéhonákresu.

➊ ➋
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X	Dbejtezvláštěnato,abynová
ušníkoncovkaneboSleevezcela
překrývalyupevňovacíkroužkyna
přijímači.

X	Zkontrolujte,zdajenová
ušníkoncovkaSleevedobře
upevněna.UšnítvarovkaSleeve
dobřesedí,pokudjeviditelná
ochranaprotiušnímumazu.
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X	KdyžinstalujetenovouvložkuSleeve,dávejtepozor,
abysevýstupeknavložceSleeveshodovalsčárkou
vyraženounasluchadle.

správně nesprávně
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Nabíječka

Čištění

POZNÁMKA

Nebezpečíúrazuzpůsobenéhoelektrickýmproudem!
X	Pokudjezapotřebínabíječkuvyčistit,odpojtejiod

napájení.

X	Pročištěnínabíječkypoužívejteměkký,suchýhadřík.
X	Nikdynepoužívejtetekoucívoduaneponořujtenabíječku

dovody.
X	Nabíječkunesterilizujteaninedezinfikujte.
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Profesionální údržba

Důkladnéprofesionálníčištěníaúdržbumůžeuskutečnit
vášfoniatr.
Požádejtesvéhofoniatra,abyvámposkytlindividuální
doporučenítýkajícíseintervalůúdržbyapodpory.
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Důležité bezpečnostní informace 
týkající se naslouchadel a nabíječky

Bezpečnostní informace týkající se lithiových 
dobíjitelných baterií

VÝSTRAHA

Lithiovádobíjitelnábateriejenatrvalozabudovánado
vašehopřístroje.Nesprávnépoužitípřístrojemůžemít
zanásledek,želithiovádobíjitelnábaterievybuchne.
Nebezpečíúrazu,požárunebovýbuchu!
X	Dodržujtebezpečnostnípokynyprolithiovou

dobíjitelnoubateriiuvedenévtétokapitole.
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●Dodržujteprovoznípodmínky.Vizkapitola„Podmínkypro
provoz,přepravuaskladování“.

●Věnujtezvláštnípozornostochraněsvýchnaslouchadel
předextrémnímteplem(např.požár,mikrovlnnátrouba,
indukčnítroubanebojinápoleovysokéintenzitě)a
příméslunečnízáření.

●Pronabíjenísvýchnaslouchadelpoužívejtejedině
schválenounabíječku.Obraťtesesprosbouopomocna
svéhofoniatra.

●Zařízenínerozebírejte.
●Zařízenínepoužívejtevatmosférách,kdehrozí

nebezpečívýbuchu.
●Pokudjezařízenízdeformovanénebozjevněpoškozené,

nepoužívejteje.
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●Zařízenínepoužívejte,jestližesejehovýkonponabití
znatelněsnižuje.Vraťtezařízenísvémufoniatrovi.

●Nelikvidujtezařízenívohninebovevodě.

Výměnuaopravysmíprovádětjediněodborníci.Ztohoto
důvodu:
●Neopravujteaaninevyměňujtelithiovoudobíjitelnou

bateriisami.
●Kvůlivelminepravděpodobnémožnostiprasknutínebo

výbuchulithiovédobíjitelnébaterieuchovávejtemimo
jakékolihořlavémateriály.

Nastane-likterýkolizvýšeuvedenýchpřípadů,vraťtesvé
naslouchadlofoniatrovi.
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Bezpečnostní informace pro naslouchadla

Pokudbudetepotřebovatdalšíbezpečnostníinformace,
nahlédnětedopříručkyvěnovanébezpečnosti,kteráje
dodávánaspolusvašiminaslouchadly.

Bezpečnostní informace týkající se nabíječky

Bezpečnost osob týkající se nabíječky

VÝSTRAHA

Nebezpečíúrazuelektrickýmproudem!
X	Nepoužívejtezařízení,nanichžjezřejmé,žejsou

poškozená,avraťtejenamístoprodeje.
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VÝSTRAHA

Mějtenapaměti,ženeoprávněnéúpravyproduktu
mohoumítzanásledekjehopoškozenínebomohou
způsobitújmunazdraví.
X	Používejtevýhradněschválenésoučástia

příslušenství.Obraťtesesprosbouopomocna
svéhofoniatra.

X	Neupravujtetentoproduktbezschváleníod
výrobce.

X	Je-litentoproduktupraven,musíbýtprovedeny
příslušnékontrolyatestování,abybylozaručeno,
žepoužitítakovéhoproduktubudebezpečné.
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VÝSTRAHA

Nebezpečípopálení!
X	Donabíječkynevkládejtežádnéjinépředměty,

jediněsvánaslouchadla.
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VÝSTRAHA

Chargingsystemsmayinterferewithmeasuring
devicesandelectronicequipment.
X	Inhospitals:ThechargercomplieswithCISPR35

andCISPR32.Thereforetheuseofthecharger
inhospitalsshouldbepermissible.Nevertheless
thechargermayinterferewithhighlysensitive
devices.Inthosecasesappropriatestepsshallbe
taken(increasedistancefromsensitivedevicesor
disconnectthechargerfrompowersupply).
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VÝSTRAHA

Rušeníimplantovatelnýchzařízení
X	Totozařízenísemůžepoužívatvblízkosti

elektronickýchimplantátů,kterésplňujípožadavky
normyANSI/AAMI/ISO14117:2012–normapro
elektromagnetickouslučitelnostproimplantáty
používanéučlověka.

X	Jestliževášimplantátnevyhovujepožadavkům
normyANSI/AAMI/ISO14117:2012,obraťtese
navýrobcedanéhoimplantátuavyžádejtesi
informacetýkajícísenebezpečírušení.
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Bezpečnost produktu týkající se nabíječky

POZNÁMKA

X	Chraňtesvůjpřístrojpředextrémnímhorkem.
Neukládejtejejnapřímémslunečnímsvětle.

POZNÁMKA

X	Chraňtesvépřístrojepředvysokouvlhkostí.

POZNÁMKA

X	Nesuštesvépřístrojevmikrovlnnétroubě.

POZNÁMKA

Zařízenínesmíspadnout.Mohlobydojítkpoškození
součástekuvnitř.
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Požadavky na elektrickou zásuvku

Používejtepouzeelektrickézásuvkysvýstupnímnapětím
5Vasminimálnímvýstupnímproudem500mA.

VÝSTRAHA

Nebezpečíúrazuelektrickýmproudem!
X	Nabíječkupřipojujtevýhradněpomocínapájecího

kabelusUSB,kterývyhovujepožadavkůmnorem
IEC60950-1a/neboIEC62368-1.
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Další informace

Příslušenství

Typdostupnéhopříslušenstvízávisínatypupříslušného
sluchadla.Napříkladdálkovéovládání,zvukovéstreamovací
zařízeníneboaplikaceprochytrételefonyprodálkové
ovládání.
Potřebujete-lidalšíinformace,obraťtesenasvéhofoniatra.

Podmínky pro provoz, přepravu a skladování

Pamatujte,žesluchadlajetřebanabíjetalespoň
každých6měsíců.Dalšípodrobnostinajdetevoddílu
„Údržbaapéče“.
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Sluchadla:

Provozní podmínky Vybíjení Nabíjení

Teplota 0až50°C
(32až122°F)

10až35°C
(50až95°F)

Relativnívlhkost 5až93% 5až93%
Atmosférickýtlak 700až1060hPa 700až1060hPa
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Nabíječka:

Provozní podmínky Nabíjení přes 
USB

Nabíjení QI

Teplota 10až35°C
(50až95°F)

10až30°C
(50až86°F)

Relativnívlhkost 5až93% 5až93%
Atmosférickýtlak 700až1060hPa 700až1060hPa
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Vpřípadědelšídobypřepravyaskladovánídodržujte
prosímnížeuvedenépodmínky:

Sluchadla:

Skladování Přeprava

Teplota
(doporučená)

10až25°C
(50až77°F)

-20až60°C
(-4až140°F)

Teplota
(maximálnírozsah)

10až40°C
(50až104°F)

-20až60°C
(-4až140°F)

Relativnívlhkost
(doporučená)

20až80% 5až90%
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Skladování Přeprava

Relativnívlhkost
(maximálnírozsah)

10až80% 5až90%

Atmosférickýtlak 700až1060hPa 700až1060hPa
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Nabíječka:

Skladování Přeprava

Teplota 10až40°C
(50až104°F)

-20až60°C
(-4až140°F)

Relativnívlhkost 20až80% 5až90%
Atmosférickýtlak 700až1060hPa 700až1060hPa

VÝSTRAHA

Nebezpečíúrazu,požárunebovýbuchuběhem
přepravy.
X	Připřepravěnapájecíchčlánků,naslouchadela/

nebonabíječkypostupujtevsouladusmístními
předpisy.
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Informace týkající se likvidace

POZNÁMKA

X	Abystezabrániliznečištěníživotníhoprostředí,
neodhazujtenapájecíčlánky,naslouchadlanebo
nabíječkudokomunálníhoodpadu.

X	Napájecíčlánky,naslouchadlanebonabíječku
recyklujtenebolikvidujtevsouladusmístními
předpisy.
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 Symboly

Symboly použité v tomto dokumentu

Označujesituaci,kterábymohlamítzanásledek
vážná,střednínebolehkázranění.
Upozorňujenahrozícíhmotnéškody.

Radyatipy,jaksezařízenímzacházetcomožno
nejlépe.
Častokladenáotázka.
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Symboly na zařízení nebo na obalu

ŠtítekoshoděsCEpotvrzujeshodus
určitýmievropskýmisměrnicemi,vizkapitolu
„Informaceoshodě“.
ŠtíteksúdajioEMCaosplněnípožadavkůpro
vysokofrekvenčníkomunikaciproAustrálii,viz
kapitolu„Informaceoshodě“.
Označenívýrobcepřístrojezhlediskaprávních
norem.
Přilikvidacipřístrojnevyhazujtedosměsného
komunálníhoodpadu.Vícesemůžetedočístv
kapitole„Informacetýkajícíselikvidace“.
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Symboly na zařízení nebo na obalu

Prostudujtesipokynyvtétouživatelsképříručce
apostupujtepodlenich.
PodlenormyIEC60601-1jsouaplikovanéčásti
tohotopřístrojeklasifikoványjakotypB.

Připřepravěudržujtezařízenívsuchu.

Teplotaběhempřepravy.Vícesimůžetepřečíst
vkapitole„Podmínkyproprovoz,přepravua
skladování“.
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Symboly na zařízení nebo na obalu

Relativnívlhkostvzduchuběhempřepravy.
Vícesimůžetepřečístvkapitole„Podmínkypro
provoz,přepravuaskladování“.
Atmosférickýtlakběhempřepravy.Vícesi
můžetepřečístvkapitole„Podmínkyproprovoz,
přepravuaskladování“.
Zdravotnickýprostředek.

Kompatibilnísbezdrátovýminabíječkami
scertifikacíQi.
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Symboly na zařízení nebo na obalu

Bluetooth®nízkoenergetickátechnologie.

PoužitíodznakuMadeforAppleznamená,
žepříslušenstvíbylonavrženospeciálněpropřipojeník
produktu(ům)Appleuvedenému(ým)naodznakuabylo
vývojářemcertifikovánotak,abysplňovalovýkonnostní
standardyspolečnostiApple.FirmaAppleneodpovídáza
provoztohotozařízeníaanizato,žesplňujebezpečnostní
normyaúřednínařízení.
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Údaje o nabíječce

Pododnímatelnousilikonovouvýstelkouvevíku
nabíječkysenacházíštíteksesymboly,výrobním
číslem,značkouCEainformacemiooriginálním
výrobcinabíječky.Pomocínehtuzvednětevýstelku
zvíkaastáhněteji.Pokudjibudetechtítvložitzpět,
zatlačteprstempodéljejíhookraje.
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Odstraňování potíží s naslouchadly

Problém a možná řešení

Zvukjeslabý.
●Zvyštehlasitost.
●Nabijtenaslouchadlo.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Naslouchadlovydávápískavézvuky.
●Znovuzasuňteušníkoncovku,abybezpečnězapadla

nasvémísto.
●Snižtehlasitost.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.
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Problém a možná řešení

Zvukjezkreslený.
●Snižtehlasitost.
●Nabijtenaslouchadlo.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Naslouchadlovydávátónovésignály.
●Nabijtenaslouchadlo.

Naslouchadlonefunguje.
●Zapnětenaslouchadlo.
●Nabijtenaslouchadlo.Věnujterovněžpozornost

stavovýmkontrolkámLEDnanabíječce.
Pokudsebudetepotýkatsjakýmikolidalšímiproblémy,
obraťtesenasvéhofoniatra.
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Odstraňování poruch nabíječky

Problém a možná řešení

Žádnázkontroleknesvítí.
●Zkontrolujtenapájení,zdajesprávněpřipojené.
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Problém a možná řešení

Kontrolkyoranžověpulzují.
Nabíječkadosáhlamezníhodnotyprovozníteploty
amomentálněsenacházívefáziochlazování.
Nabíjeníseobnovípoochlazení(asi15minut).
●PokudLEDkontrolkyoranžověblikají,naslouchadel

senedotýkejte.Naslouchadlamohoubýthorká.
●Vpřípadě,ženabíječkaběhemnabíjeníněkolikrát

přejdedorežimuchlazení,přemístětejidoprostředí,
kterésplňujedoporučenéprovoznípodmínky.
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Problém a možná řešení

Kontrolkanabíječkyčerveněbliká.
Nabíječkamáporuchu.
●Vyjmětenaslouchadlaznabíječkyanabíječku

odpojteodnapájení.
●Nabíječkuznovupřipojteknapájeníanaslouchadla

opětvložtedonabíjecíchzdířek.
Pokudkontrolkystálečerveněblikají:
●Vyjmětenaslouchadlaznabíječkyanabíječku

odpojteodnapájení.
●Obraťtesenasvéhofoniatra.
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Problém a možná řešení

LEDkontrolkanaslouchadlačerveněbliká.
Došlokporušenaslouchadla.
●Vyjmětepříslušnénaslouchadloznabíječky

anabíječkuodpojteodnapájení.
●Obraťtesenasvéhofoniatra.

Pokudsebudetepotýkatsjakýmikolidalšímiproblémy,
obraťtesenasvéhofoniatra.
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Specifické informace pro danou zemi

USA a Kanada

Informaceocertifikacipronaslouchadlasfunkcípro
bezdrátovoukomunikaci:
ActiveIX,ActiveProIX
●HVIN:RFM009
●ObsahujeFCCID:2AXDT-RFM009
●ObsahujeIC:26428-RFM009
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Důležité informace

Informace o shodě pro nabíječku

ZnačkaCEznamená,žejezařízeníveshoděs
následujícímievropskýmisměrnicemianařízeními:
●2017/745ozdravotnickýchprostředcích
●SměrniceEvropskéhoparlamentu

aRady2011/65/EURoHStýkajícíseomezenípoužívání
nebezpečnýchlátek

ZnačkaCEznamená,žejezařízeníveshoděsurčitými
evropskýmisměrnicemianařízeními.Plnéznění
prohlášeníoshoděsimůžetestáhnoutnastránkách
www.wsaud.com/signia.
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TotozařízeníodpovídánorměEN55011:2016/A1:2017
Skupina1TřídaB.
Tentopřístrojvyhovujepožadavkůmuvedeným
včásti18předpisůFCCakanadským
předpisůmCANRSS-216/CNR-216.
Připrovozujenutnédodržetnásledujícípodmínky:
●Totozařízenínesmívyvolávatškodlivérušenía
●musíbýtschopnovyrovnatsjakýmkolirušenímvčetně

rušení,kterémůževyvolatnežádoucíprovoznístavy.
●Běhemnabíjenímusíuživateludržovatminimálníodstup

20cm(8palců).
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Pokudbudetepotřebovatinformaceoshodě,nahlédnětedo
příručkyvěnovanébezpečnosti,kterájedodávánaspolus
vašímzařízením.
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Servis a záruka

Výrobní čísla

Levénaslouchadlo:
Pravénaslouchadlo:
Nabíječka:

Data servisních úkonů

1: 4:
2: 5:
3: 6:
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Záruka

Datumzakoupení:
Záručnídobavměsících:

Váš foniatr



www.signia.net


Výrobce z hlediska 
právních norem, sluchadla:
WSAUDA/S
Nymøllevej6
3540Lynge
Dánsko

Výrobce z hlediska 
právních norem,nabíječka:
WSAUDA/S
Nymøllevej6
3540Lynge
Dánsko
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